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Expedient: 

jCERflFieADO FITOSÁNITARIÓ l i i : ^ 
'RHYJOS&NITARyCERTIFieATEy^:^, 

202002697541 

200830005571 
N°768148 

ORGANIZACION DE P R O T E C C I O N FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION ORGANiZATION OF 

P E R U 

A 

TO 
DE(OF) 

O R G A N Í Z A C I O N D E P R O T E C C I O N F I T O S A N I T A R I A 

PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
C H I N A 

D06R0DNB0AYV 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exporter 

SAN MIGUEL F R U I T S P E R U S A . - G A L CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario- Declared ñame and address of consignee 

SHEN2HEN HARVEST-T IME IMP. & E X P . CO.. LTD. - RM1308-1310. Y U E Y U N BUILDING, SOUTH W E N J I N ROAD ,LUOHU DISTRICT. SHEN2HEN, ' 
CHINA 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantily and ñame of product 

22 ,880 .000 KG - MANDARIN, (resh fruit 

Nombre botánico de las plantas - Boianical ñame oi plañís 

Citrus roticulata 

Número y descripción de bultos - Number and description ofpackages 

2 2 8 8 B O X E S 

Marcas distintivas - Distinguising marks / 

SAN MIGUEL 

Lugar de Origen - Place of Origin 

ICA-PERU 

Medios de transporte deciarados 
Declared means ofconveyanse 

MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declared point of entry 

SHENZHEN . • ; . / . - . ' • • 

Pof la présenle se certilica que las plantas, producios vegetales y otros artículos regiarnentados This is to cerlily Ihalplañís, plani producís oi othef reguiated anieles descibcdhm^in nave beon 
descriios aquí se rían inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con ios procedimientos inspecied and/ar lesied accordmg lo appropiate ofiiaat proccdures and are considered to be Ircc 
otidaies adecuados y se considera que eslán libres de las plagas cuarenlenanas especificadas Irom Ihe quaranime pest specitied Oy Itie impoiting conliacling patty and lo conlorm w:lh ihc 
por fa parte conlrtlanie imponado'a y que cumplen los requisitos ruosanitarios vigentes de la parle curren! phyiosanitary rBQjeriments O' fie importing cor^tracling party. ir\cludmg Ihose lot legulalod 
conliatante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cu aren te radas reglamentarias. ion quaranime pesis ^ 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Dala 07/26/2020 Tratamiento - Treatment COLO T R E A T M E N T 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperature 

2 1 D A Y S to 2 . 2 2 - =C • 

Información adicional - Adüional intormation 

G R LOWER T E M P E R A T U R E IN TRANSIT-

El [Ilutar es responsable oe cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su comeicialigación, alteración, adulteración, falsiticaoón o cualquier enmendadura que se e'eclue en su contenioo. | 
El SENASA se resen/a el üerecrio de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda ; 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 

The consignmeni is in compüance with requirements cJescribed m ihe Protocoi of phytosaniiary requermerls for the expon of citrus from Perú lo Ching and is tree trom 
quarantine pests o' concern to China. - - -- -

Number of Seal S E N A S A 140812 
Number of container; HLBU-921259-8-

Fecha de inspección 
Date of inspectiori: 

07/26/2020 

Nombre del íuncionano autorizado 
Ñame of authorized otiicer: 

B E L L I D O SALAZAR TAÑIA D t N i S S t 

Lugar y fecha de expedición I ^ A , S U N D A Y , J U L Y 2 6 , 2 0 2 0 
Place and date of issue: _ _. .1:4.. 

El SENASA. sus tuncianarioí y re preso maníes declinan toda 'csponsabiitdad (inanciSrvtajüJaBWw^este Certilicado 
No fmancial tiabihly min rospecí lo Ibis cerlilicale Shall af'aCi fo SENASA or to any ol ils ollicers or represenfafives. 

Firma y SeHo (Signatura and Slamp) 

Este cenilicado ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislativa N' ?1175. concordante a ia Corwenaón Intcmacional de Protección Fiiosanilaria Oe la FAO 
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PERÚ Ministerio 
de Agricultura y Riego 

P E R U 

C A R T A B E INSTRUCCIONES PARA E L CAPITAN 

China Inspection and Quarantine Organization CIQ 

Instructlons to the Master of MA/ MSC P E R L E 
The fruit loaded on board this vessel in the refhgerated compartments 

HLBU921259-8 or containers 
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive coid treatment 
while enroute to the People's Republic of China in accordance with the requirements of General 
Administraron of Quality Supervisión, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQSIQ. 

The treatment consists of two parts: 
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature. 
(2) Holding the fruits at or below the selected coid treatment temperature of the stipulated number 

of days 

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment 
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures. 
Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling 
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the 
treatment will fail. V E S S E L S : both pulp and air sensor reading 'MUST* remain wlthin the prescribed 
treatment schedule in order to achieve a successful coid treatment. The recording shall not be 
terminated until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in China. 

The vessel's officer, responsible for the in transit coid treatment, should continuously review the 
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the 
date and time. 

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your 
records, 
To be filled in and initialed by issuing official. 

FRUITS TEMPERATURE 
Temp. Fahrenheit 

FRUITS TEMPERATURE 
Temp. Celsius 

N° OF DAYS 

< 35,99 T <2,22 °C 21 

Signature: , Date: 

ING. MARIA DEL PILAR BENAVIDES CHACAUAZA 

/ 

07/26/2020 



PERÚ Ministerio 
de Agricultura y Riego Anexo 05 

SENASA 

CERTIF ICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT 

IN S E L F REFRIGERATED CONTAINER 

C O U N T R Y OF ORIGIN P E R U 

LOCATION OF LOADING j C A 

ÑAME OF C A R R I E R 

CONTAINER N U M B E R 

COMMODITY 

MSC P E R L E 

HLBU921259-8 

MANDARIN N° OF C A S E S 2288 

T Y P E OF AIR D E L I V E R Y B O T T O M 

T Y P E OF LOADING P A T T E R N S O L I D B L O C K 

R E C O R D I N G I N S T R U M E N T T Y P E 

S E R I A L NUMBER 

S T A R C O O L L S C C 6 

S39387ID469W1834 

PRINT INTERVAL 1 HOUR 

S E N S O R C A L I B R A T I O N (AT 32°F, (0°C)) 

S E N S O R 

N° 

T E S T C O R R E C T I O N 

F A C T O R 
LOCATION 

S E N S O R 

N° 1 2 3 

C O R R E C T I O N 

F A C T O R 
LOCATION 

1 S U M I N I S T R O 

2 R E T O R N O 

3 0,00 0.00 0 00 0.00 P A L L E T N U M B E R 05058 

4 0.00 0.00 0.00 0.00 P A L L E T N U M B E R 05003 

5 0.00 0.00 0.00 0 00 P A L L E T N U M B E R 04944 

R E C O R D E R S T A R T T I M E • 14:47 ^ 

S T A R T LOADING 14:44 

P U L P T E M P E R A T U R E A T LOADING 0.4 X ( 32.72 °F) 

CONTAINER S E A L N U M B E R S E N A S A N" 140812 

D A T E : 07/26/2020 

END LOADING . 15:17 

CERTIFY ING OFFICIAL 

TITLE : ING. MARIA D E L BÍLAR BENAVIDES CHACALIAZA 

S IGNATURE 


